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На тым тыдні...

Нашы віншаванні
Калектыў Нацыянальнага гісторыка�культурнага му�

зея�запаведніка «Нясвіж» стаў лаўрэатам еўрапейскай
прэміі «Еўропа Ностра» ў намінацыі «Самаахвярнае слу�
жэнне». Дарэчы, такую ж узнагароду (у намінацыі «Рэстаў�
рацыя») у 1993 г. атрымаў Мірскі замак. Цырымонія прой�
дзе 24 мая ў Мадрыдзе, прэмію прадстаўнікі музея атры�
маюць з рук Ганаровага старшыні арганізацыі «Еўропа
Ностра» опернага спевака Пласіда Дамінга.

«Europa Nostra (Еўропа Ностра)» – агульнаеўрапейская
федэрацыя арганізацыяў, што працуюць у галіне спадчы�
ны; яе падтрымлівае шырокая сетка дзяржаўных органаў,
прыватных кампаніяў і фізічных асобаў. Працуе ў 40 краі�
нах Еўропы, выступае за захаванне і папулярызацыю еўра�
пейскай культурнай спадчыны. Паводле ўмоваў наміна�
цыі, музей�запаведнік «Нясвіж» прадаставіў рэкаменда�
цыі паважаных асобаў, спецыялістаў галіны. Іх далі намес�
нік міністра культуры Аляксандр Яцко, старшыня Бела�
рускага добраахвотнага таварыства аховы помнікаў Антон
Астаповіч, князь Мацей Радзівіл, а таксама брытанскі экс�
перт у галіне культурнай спадчыны і гістарычнай архітэк�
туры Дэніс Родвэл. Дасье было намінаванае Беларускім
камітэтам ІCOMOS.

ГА «Беларускі фонд культуры» і рэдакцыя «Края�
знаўчай газеты» віншуюць калектыў Нацыянальнага
гісторыка�культурнага музея�запаведніка «Нясвіж» з
высокай узнагародай. Шчыра зычым новых поспехаў у
галіне захвання і папулярызацыі айчыннай спадчыны,
гісторыі і культуры.

Сябры! Вандруючы па Беларусі, спасцігаючы яе
прыгажосць, не забывайцеся, што падпісацца на
«Краязнаўчую газету» можна з любога месяца!

 26 красавіка ў Нацыянальным гіста�
рычным музеі Рэспублікі Беларусь ад�
крылася выстаўка плакатаў часоў Вялі�
кай Айчыннай вайны. На ёй прадстаў�
леныя плакаты, выдадзеныя ў Беларусі
(«Раздавім фашысцкую гадзіну»), Расіі,
Украіне. Яны даюць магчымасць адчуць
маштаб трагедыі і подзвіг пакалення
шматнацыянальнай дзяржавы – вырата�
ванне свету ад фашызму.

Наведаць выстаўку можна да 26 мая.

 28 красавiка ў Дзяржаўным літара�
турным музеі Янкі Купалы адкрылася
пятая выстаўка з цыклу «Краявіды
зямлі беларускай. Творы класікаў бела�
рускага жывапісу з прыватных збораў».
На экспазіцыі можна ўбачыць працы
Натана Воранава, Адольфа Гугеля, Івана
Дмухайлы, Івана Рэя, Міхася Сеўрука,
Івана Стасевіча, Генрыха Ціхановіча ды
іншых.

Выстаўка працуе да 11 мая.

 29 красавіка ў Літаратурным музеі
Максіма Багдановіча адбылася літара�
турна�музычная імпрэза «Крокі да ма�
ры». У 1913 годзе ў Вільні выйшаў з дру�
ку зборнік вершаў Максіма Багдановіча
«Вянок». У яго ўвайшлі пераклады з рус�
кай, украінскай і французскай моваў.
Тым самым паэт паказаў шлях да раз�
віцця творчых сувязяў паміж беларускай
літаратурай і літаратурамі свету, па якім
і сёння крочаць творцы. Сведчаннем гэ�
тага стала сустрэча з Ганадам Чарказя�
нам, які піша на курдскай, армянскай,

рускай мовах, і яго сябрамі – пісьмен�
нікамі, перакладчыкамі, музыкамі.

 Нядаўна Саюз беларускіх пісьменні�
каў і Згуртаванне беларусаў свету «Баць�
каўшчына» абвясцілі кампанію «Пяці�
сотгоднасць», прымеркаваную да юбі�
лею беларускага кнігадруку – 6 жніўня
1517 года, калі Францыск Скарына ў
Празе выдаў першую беларускую кнігу.

29 красавіка ў межах кампаніі адбы�
лася прэзентацыя перакладу Новага За�
павету. Старажытнагрэчаскія ману�
скрыпты, якімі карыстаўся Скарына,
былі нанова перагледжаныя пастарам
Антоніем Бокунам, аўтарам перакладу.
Акрамя яго ў імпрэзе ўзялі ўдзел стар�
шыня Саюза беларускіх пісьменнікаў
Барыс Сачанка, кіраўнік Згуртавання
беларусаў свету «Бацькаўшчына» Алена
Макоўская, старшыня Біблійнага тава�
рыства Аляксандр Фірысюк, грамадскія
дзеячы, пісьменнікі, перакладчыкі.

 1 мая Беларускі дзяржаўны музей на�
роднай архітэктуры і побыту і Беларускі
дзяржаўны ўніверсітэт культуры і мас�
тацтваў зладзілі імпрэзу «Вялікдзень».
У праграме свята была запланаваная
рэканструкцыя валачобнага абраду з
абыходам вёскі, прэзентацыя абраза
«Уваскрасенне» ў Спаса�Праабражэн�
скай царкве, а таксама гульні і танцы. У
свяце ўзялі ўдзел вясковыя выканаўцы
«Васілёчкі», «Сунічкі», а таксама пераем�
нікі фальклору «Талака», «Страла», «Мі�
лавіца», «Явар», «Рада», Алесь Жура
(Гродна), госці з Літвы і Казахстана.

Фэст экскурсаводаў:
падводзім вынікі –

Напярэдадні «Берагіні»:
конкурс танца «Ветразь» –

Новая форма: відэафільмы
і краязнаўчая праца –

10 мая –Радаўніца

Згадайма продкаў!

Фота  Уладзіміра ПУЧЫНСКАГА

9 мая  – Дзень Перамогі9 мая  – Дзень Перамогі
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Адновім Будслаўскую святыню разам!

Нагадваем нашым чытачам, што летась Беларускі
фонд культуры распачаў акцыю па зборы сродкаў на рэ�
стаўрацыю Будслаўскага касцёла бернардзінцаў. Дапа�
могі патрабуюць алтар XVII ст. у капліцы Святой Варва�
ры, арыгінальны арган XVIII ст. і фрэскі Казіміра Ан�
ташэўскага. Таксама ў планах стварэнне адпаведнай
інфраструктуры і умоваў побыту для пілігрымаў і экс�
курсійных групаў. Гэтую ініцыятыву Беларускі фонд
культуры ажыццявіў сумесна з Беларускім камітэтам
Міжнароднай Рады па помніках і мясцінах (ІКАМОС).
Сёлета акцыя працягнецца. Перад трансляцыяй ня�
дзельнай імшы па Беларускім радыё будзе гучаць такая
абвестка:

«Працягваецца рэспубліканская акцыя “Адновім
Будслаўскі касцёл разам!” Вядзецца збор сродкаў на рэ�
стаўрацыю адзінага ў Беларусі Нацыянальнага санкту�
арыя Маці Божай Будслаўскай. Свой уклад у гэтую спра�
ву вы можаце зрабіць непасрэдна ў архікатэдры імя Най�
свяцейшай Панны Марыі ў Мінску, у касцёле Святога
Сымона і Святой Алены ў Мінску, у кафедральным кас�
цёле Унебаўзяцця Найсвяцейшай Панны Марыі ў
Пінску, у Будслаўскім касцёле Унебаўзяцця Найсвя�
цейшай Панны Марыі, а таксама пералічэннем сродкаў
на дабрачынны рахунак, адкрыты пры Беларускім фон�
дзе культуры ў Белінвестбанку. Імёны ахвяравальнікаў
і назвы арганізацыяў будуць ушанаваныя на памятнай
дошцы ў Будслаўскім касцёле».

Падаем рэквізіты для ахвяраванняў у беларускіх
рублях:

№ 3135741330025, г. Минск, ОАО «Белинвестбанк»,
РБ. Дирекция по г. Минску и Минской области, код 739,
Минск, ул. Коллекторная, 11. БИК 153100739, УНП
100081886, ОКПО 37449864; с пометкой «На реставра�
цию Будславского костёла»;

тел. бухг. (+ 375 017) 283 28 24.
Назвы арганізацыяў і імёны ахвярадаўцаў будуць не

толькі ўвекавечаныя ў Будслаўскім касцёле, але і на�
друкаваныя ў «Краязнаўчай газеце».

     Сябры, шаноўныя чытачы і аўтары!
Шчыра ўдзячныя вам за ўвагу да «Края�

знаўчай газеты». Кожны з вас – наш калега,
наш аднадумца. Але многія, на жаль, чытаюць
матэрыялы нашай газеты, размешчаныя ў
інтэрнэце, на сайце bfk.by. І прычыны тут роз�
ныя – брак грошай у некага, хтосьці знахо�
дзіцца далёка ад Бацькаўшчыны, дзе падпі�
сацца немагчыма, некаму дастаткова і таго,
што змяшчаецца на сайце… Вось да інтэр�
нэт�сяброў якраз і наш сённяшні зварот.

Вы чыталі ранейшы зварот аб тым, што
наклад «Краязнаўчай газеты» зменшыўся. І
гэтая тэндэнцыя закранула не толькі нашае
выданне. Сапраўды, многія аддаюць перава�
гу электроннаму выгляду над папяровым вы�
даннем. Шалёны сучасны рытм (а таксама
безграшоўе людзей) маюць на ўвазе і тое, што
інфармацыю можна атрымліваць хутка, амаль
«за так», аплаціўшы толькі інтэрнэт�трафік,
што каштуе адносна няшмат. Ды забываецца
тое, што папяровыя выданні ствараліся і пра�
цуюць акурат для таго, каб выходзіла рэаль�
ная газета, на паперы, якую можна прачытаць,
пакласці ўбок, перачытаць, нехта выража ўпа�
дабаны, патрэбны артыкул, захавае на буду�
чыню (як гэта робіць прафесар А. Мальдзіс).
Чаго нельга зрабіць з віртуальнай версіяй. І
звяртаюцца тады некаторыя: «У нейкім нума�
ры была змешчаная пэўная інфармацыя, на
сайце чытаў (чытала). А хацелася б мець га�
зету. Паспрыяйце». Але ж – не будзе выхо�
дзіць папяровае выданне, не будзе і такой
колькасці інфармацыі, артыкулаў у электрон�
ным выглядзе на сайце.

Зрэшты, і на сайт мы, як нашыя пастаян�
ныя чытачы заўважылі, выстаўляем далёка не
ўсе публікацыі, многія змешчаныя ў скароце
або толькі пачатак артыкула. Праўда, часам
на сайце мы выстаўляем большую колькасць
ілюстрацыяў, калі бракуе месца на газетнай
старонцы, каб змясціць усё дасланае аўта�

Сёлета Фэст ахапіў 34 гара�
ды і вёскі Беларусі. За 2 дні, 23 і
24 красавіка, прайшло 186 экс�
курсіяў па ўсёй краіне і яшчэ 6 –
за мяжой (у Вільні і Маскве).

Найбольш іх традыцыйна ад�
былося ў Мінску. У гэтыя не са�
мыя цёплыя красавіцкія выхад�
ныя ў сталіцы прайшлі 104 экс�
курсіі самай рознай скірава�
насці, працягласці і формы, на
якіх пабывала прыкладна 3 200
наведнікаў. Далучыліся да Фэс�
ту 63 экскурсаводы і краязнаў�
цы, 10 храмаў горада, 6 музеяў,
2 гімназіі, 2 універсітэты,
бібліятэка і адна каманда па
амерыканскім футболе.

П
алітра экскурсіяў, як заўсёды,

была вельмі стракатая: архі�
тэктурныя, мастацкія, урба�

ністычныя, роварныя, дзіцячыя,
спартовыя, прыродазнаўчыя, бія�
графічныя. Былі і больш традыцый�
ныя, і абсалютна новыя, ад дасвед�
чаных гідаў і ад тых, хто толькі па�
чынае свой шлях у экскурсійнай
сферы.

У рэгіёнах адбыліся 82 экскурсіі,
на якія прыйшло каля 1 200 навед�
нікаў. Найбольш – у Віцебскай і
Гродзенскай абласцях. У саміх аб�
ласных цэнтрах ужо традыцыйна
фармуюцца самастойныя экскур�
сійныя праграмы з 5 – 10 і нават 12
(Віцебск!) маршрутаў. Прычым, рэ�
гіёны не адстаюць і ў фарматах –
былі роварныя, дзіцячыя, бібліятэч�

«Фэст экскурсаводаў – 2016»
адбыўся!

ныя, джыпавыя, квеставыя экс�
курсіі.

С
ёлета мы ўпершыню ўвялі сістэ�

му анлайн�браніравання мес�
цаў у экскурсіях. Звязана гэ�

та з неабходнасцю ўнармаваць коль�
касць наведнікаў (найперш у Мін�
ску). Агулам вынікі атрымаліся до�
сыць пазітыўныя. Экскурсіі прай�
шлі больш камфортна, чым летась,
у нас была магчымасць наладзіць
зваротную сувязь з экскурсантамі.
Аднак з�за таго, што рабілі гэта пер�
шы раз, з нашага боку было не�

калькі памылак, за якія просім пра�
бачэння ў тых, хто не змог знайсці
своечасова сваю экскурсію.

Дзякуючы ініцыятыве валанцё�
раў і Нацыянальнага агенцтва па ту�
рызме, якое сёлета выступіла суар�
ганізатарам Фэсту, некалькі груп
дзяцей з розных дзіцячых дамоў
Мінскай вобласці змаглі патрапіць
на бясплатныя экскурсіі ў мінскі
заапарк і лялечны тэатр. З трансфе�
рам бясплатна дапамаглі фірмы
«Аўтаспартак», «Бескона», «Вест�
лайнер».

А
ктыўна далучыліся да Фэсту ту�

рыстычныя фірмы і ініцыя�
тывы: «Заходні тракт», «Ко�

ларлэнд», «Зялёная каманда», «Ка�
ралеўская асамблея Сула», майстэр�
ня роварных падарожжаў «Менскі
велашпацыр», праект «Вандроўкі ў
мінулае». А турыстычная фірма
«Віаполь» выставіла ў гэтым годзе
ажно 6 (!) экскурсіяў па ўсёй Бела�
русі.

Арганізоўваць Фэст дапамагалі
больш за 30 валанцёраў па ўсёй краі�
не. Яны дамаўляліся ў рэгіёнах, на�
паўнялі спісы на сайце, моклі пад
дажджом на маршрутах, лічылі,
рабілі фотаздымкі і шмат чаго яшчэ.
На выніковай вечарыне для нас лас�
кава пагадзіліся выступіць бард
Міхаіл Бараноўскі і гурт «U.G.OS�
LAVIA».

Асабліва хацелася б адзначыць
«Клуб экскурсаводаў» Інтытута ту�
рызму БДУФК, сябры якога правялі
на Фэсце ажно 8 экскурсіяў і шмат
дапамаглі ў падрыхтоўцы.

Арганізатарамі сёлетняга Фэсту
выступілі грамадскія аб’яднанні
«Беларускі камітэт Міжнароднай
Рады па помніках і мясцінах
(ICOMOS)», «Аб’яднанне экскурса�
водаў і гідаў�перакладчыкаў», сайт
GUIDES.BY, Нацыянальнае агенц�
тва па турызме, інфармацыйную
падтрымку, як і раней, аказвала
«Краязнаўчая газета». Упершыню
ў гэтым годзе мерапрыемства прай�
шло пад патранажам Нацыяналь�
най камісіі Рэспублікі Беларусь па
справах ЮНЕСКА.

Дзякуй усім ВАМ! Гэта вялі�
кае і важнае мерапрыемства
адбылося толькі дзякуючы су�
польным высілкам такой вялікай
колькасці людзей! Па�іншаму і
быць не можа.

Цімох АКУДОВІЧ

«Фэст экскурсаводаў – 2016»
адбыўся!

рам. Але гэта толькі паказвае, што САЙТ
ДАПАЎНЯЕ ДРУКАВАНАЕ ВЫДАННЕ «КРАЯ�
ЗНАЎЧАЙ ГАЗЕТЫ», А НЕ ЗАМЯНЯЕ ЯГО. Ве�
рагодна, некаму дастаткова і няпоўнай версіі
на сайце. Толькі не тым, хто рупліва займаец�
ца краязнаўствам, вывучэннем мінуўшчыны
Бацькаўшчыны, хто шукае тую інфармацыю,
якой няма ў іншых газетах ды часопісах, на раз�
настайных сайтах. Таму прапануем нашым чы�
тачам выйсці з «віртуальнага свету» ды падпі�
сацца на «Краязнаўчую газету». Тым больш,
падпіска на тры месяцы супаставімая з кош�
там невялікай брашуры, а на паўгода – сярэдні
кошт кнігі на тую ж гістарычную тэматыку. Ну,
альбо можна параўнаць з коштамі на CD з му�
зыкай або прыкладнымі праграмамі, з філь�
мамі на DVD, са звычайнай флэшкай… Можна
прывесці і ўлюбёнае параўнанне з боханам
хлеба ды кілаграмам каўбасы (зрэшты, для
многіх жа занятак краязнаўствам гэткі ж неаб�
ходны, як дыхаць ды харчавацца).

Такім чынам, сябры, вяртайцеся ў шэрагі
падпісчыкаў газеты, чытачоў яе папяровай
версіі, далучайцеся, новыя падпісчыкі! Будзем
разам напаўняць нашае з вамі выданне новым
зместам, новай якасцю!

Напрыканцы ж – просьба да тых, хто чытае
нашую газету ў інтэрнэце, каб не паленаваліся
ды хаця коратка распавялі нам:

– як вы даведаліся пра «Краязнаўчую га�
зету»;

– ці выпісвалі раней нашую газету;
– чаму адмовіліся ад папяровай версіі (не

задумваліся аб падпісцы);
– што прапануеце зрабіць рэдакцыі, каб

канкрэтна вы падпісаліся на газету;
– можа, маеце свае тэмы ды прапановы

для «Краязнаўчай газеты».

     Шчыра вашая – «Краязнаўчая газета»!
Будзьма разам у рэальнасці і, магчыма,
сустракацца ў віртуальным свеце!

Будзем сустракацца ў рэальнасці!

Экскурсію «Ад Базара да Леніна» ў Гомелі вядзе Сяргей Ляпін
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Майстар вясёлага настрою
Алесь Каршакевіч

Вядомы французскі пісьменнік Віктор Гюго некалі сказаў:
«Смех – гэта сонца: яно праганяе зіму з чалавечага твару». І гэта
сапраўды так. У Беларусі сапраўднай «фабрыкай смеху» лічыцца
часопіс сатыры і гумару «Вожык». Некалі на прасторах былога
Савецкага Саюза выходзіў сатырычны часопіс «Крокодил», ар*
мянскі часопіс «Возні», казахскі «Ара», малдаўскі «Кіпэруш», ук*
раінскі «Перец». Сёння з усіх гэтых сатырычных выданняў уцалеў
ці не адзін толькі наш «Вожык», які трымаецца з апошніх сілаў
дзякуючы малаколькаснаму штату супрацоўнікаў*працаголікаў,
аўтараў*энтузіястаў і, вядома, дзякуючы падпісчыкам. Сярод тых,
чые праца і талент падтрымліваюць жыццяздольнасць аднаго
са старэйшых беларускіх выданняў, – вядомыя карыкатурысты
Сяргей Волкаў, Анатоль Гармаза, Алег Карповіч, Алег Папоў, Алег
Гуцол, Ганна Кіслушчанка і, вядома ж, намеснік галоўнага рэдак*
тара часопіса, мастак*карыкатурыст Аляксандр Каршакевіч.

Нарадзіўся Аляксандр Пятровіч 26 красавіка 1956 года ў
Мінску ў звычайнай працоўнай сям’і. Пасля заканчэння Мінскага
мастацкага вучылішча імя А.К. Глебава некаторы час працаваў
на адным з мінскіх заводаў, потым А. Гармаза запрасіў яго ў ча*
сопіс «Вожык», з якім мастак не расстаецца ўжо больш за 30
гадоў. З*пад яго рукі выйшлі тысячы трапных і смешных малюн*
каў, а першую сваю карыкатуру мастак намаляваў у 1982 годзе.
А. Каршакевіч сцвярджае, што карыкатура – гэта не толькі

вострая сатыра, часам гэта проста добры гумар, які ўвасабля*
ецца ў шаржах, коміксах, ілюстрацыях дзіцячых выданняў, май*
страм якіх мастак таксама з’яўляецца. Дарэчы, Аляксандр Пят*
ровіч – пачынальнік дзіцячых коміксаў на беларускай мове.

Немагчыма без добрага смеху знаёміцца ў часопісе з тале*
навітымі карыкатурамі А. Каршакевіча! Яго малюнкі вызначаюц*
ца мяккай акрэсленасцю, тонкім пачуццём гумару. Іх ведаюць не
толькі ў Беларусі: малюнкі майстра друкаваліся ў Польшчы, на
Кубе і ў іншых краінах.

А. Каршакевіч – выдатны майстар шаржаў, якія вызначаюцца
асаблівай добразычлівасцю. Ніколі не адчуе крыўды на мастака
той, на каго быў напісаны шарж, толькі засмяецца, калі ўбачыць
сябе з іншага боку. Выстаўкі шаржаў мастака дэманстраваліся ў
мінскай галерэі «Вільнюс», у Дзяржаўным літаратурна*мемары*
яльным музеі Якуба Коласа. Сярод герояў яго шаржаў такія вя*
домыя асобы, як Раіса Баравікова, Уладзімір Ліпскі, Казімір Ка*
мейша, Навум Гальпяровіч, Уладзімір Мазго, Юлія Зарэцкая і
іншыя.

Наперадзе ў Аляксандра Пятровіча шмат справаў. У гутарцы
са мною ён адзначыў, што далёка не ўсе ў Беларусі ведаюць пра
існаванне адзінага беларускамоўнага часопіса сатыры і гумару,
таму і тыраж выдання невялікі. А мастаку хацелася б, каб «Во*
жык» быў жаданым госцем у кожнай беларускай сям’і.

Лявон ЦЕЛЕШ, г. Дзяржынск
Фота аўтара

Ад рэдакцыі. Супрацоўнікі і чытачы «Краязнаўчай газе�
ты» віншуюць мастака з 60�гадовым юбілеем і вераць, што
Вашая мара, шаноўны Аляксандр Пятровіч, абавязкова
спраўдзіцца! Бо як жа жыць без смеху і гумару? Бадзёрасці
і моцнага здароўя Вам на доўгія гады!

Аляксандр Каршакевіч з жонкай Ганнай

П
ершы раённы конкурс

беларускага народнага
танца «Ветразь» прай�

шоў 22 красавіка мінулага
года ў Цэнтры дадатковай аду�
кацыі дзяцей і моладзі «Вет�
разь». Аўтарам і кіраўніком
другога конкурсу стаў этнаха�
рэограф Мікола Козенка, лаў�
рэат прэміі Прэзідэнта Рэс�
публікі Беларусь дзеячам
культуры і мастацтва. У кон�
курсе ўзялі ўдзел фальклорны
калектыў «Мілавіца», узорны
ансамбль танца «Рамонак»,
фальклорны гурт «Берагіня»,
узорны харэаграфічны ан�
самбль «Першацвет», дзіцячы
фальклорны калектыў «Вя�
сейка», калектывы мінскіх
сярэдніх школаў і Беларуска�
га дзяржаўнага ўніверсітэта
культуры і мастацтваў, танца�
вальная студыя фальклорна�
га гурта «Guda» і іншыя.

Выступленне танцаваль�
ных параў ацэньвалася ў ад�
крытай і закрытай васьмібаль�
най сістэме па наступных кры�
тэрыях: веданне кампазіцыі
танца, захаванне мясцовага
танцавальнага стылю, музыч�
нае выкананне, веданне на�
роднага нацыянальнага эты�
кету, наяўнасць касцюмаў,
якія адпавядаюць мясцовай
традыцыі.

Танцуйма разам!
18 красавіка ў сярэдняй школе № 168 г. Мінска адбыў�

ся Другі раённы конкурс беларускага народнага танца
«Ветразь», на якім спаборнічалі танцавальныя пары
розных узроставых катэгорыяў: з 3 па 5 класы, з 6 па 8
класы, з 9 па 11 класы, ад 18 да 32 гадоў. Конкурс ладзіў�
ся ў межах ІХ Рэспубліканскага фестывалю фальклор�
нага мастацтва «Берагіня». Мэта фэсту – захаванне і
адраджэнне нематэрыяльнай культурнай спадчыны
Беларусі, прыцягненне дзяцей і моладзі да нацыяналь�
ных культурных традыцыяў. Упершыню фестываль
был праведзены ў 1998 – 1999 гадах у межах Акцябрска�
га раёна Гомельскай вобласці. У 2001 годзе фэст ахапіў
усю Гомельшчыну, а фестывалі 2004, 2006 і 2008 гадоў
мелі статус рэспубліканскіх.

Намеснік старшыні Рэс�
публіканскага грамадскага
савета па справах культуры і
мастацтва пры Савеце Мініст�
раў Рэспублікі Беларусь Ана�
толь Бутэвіч зазначыў пры
адкрыцці конкурсу:

– Прыемна бачыць столькі
зацікаўленых удзельнікаў гэ�
тага незвычайнага свята, таму

я перакананы: нашай культу�
ры наканаваная вялікая буду�
чыня. Мне ўяўляецца, што
нашае нацыянальнае дрэва
вельмі магутнае, яно мае свае
карані – гэта нашая гісторыя,
традыцыі, тое, што заклалі
нашыя бацькі. А крона дрэ�
ва – гэта вы, моладзь, нашае
будучае пакаленне, якое бу�
дзе захоўваць, зберагаць гэ�
тыя традыцыі. Вельмі важна,
каб вы памяталі родную мову,
народныя танцы і спевы, бо
гэта нашая аснова. Хочацца,
каб у вашых ветразяў быў заў�
сёды спадарожны вецер, які

ўсім вядомых танцаў былі
прадстаўленыя на конкурсе і
танцы з нязвыклымі для нас
назвамі: «Картузэ», «Мальві�
на», «Матылёк», але іх удзель�
нікі выканалі не горш за ін�
шыя. Конкурс завяршыўся
ўзнагароджваннем удзельні�
каў дыпломамі аргкамітэта і
спецыяльнымі дыпломамі.

Н
апрыканцы ўдзель�

нікі конкурсу падзя�
ліліся сваімі ўражан�

нямі і эмоцыямі. Вось што рас�
павяла 24�гадовая мінчанка
Кацярына Шэйка, ураджэнка
г.п. Акцябрскі, якая стала
дыпламанткай сёлетняга кон�
курсу:

– Я з 2012 года ўваходжу ў
танцавальную студыю фальк�
лорнага гурта «Guda». Тое,
чым я займаюся, мне цалкам
падабаецца. Танец – гэта
стыль майго жыцця. Калі
дрэнны настрой, трэба проста
пусціцца ў скокі, і адразу ўсё
стане на свае месцы. Я была не
раз на фестывалях фальклор�
нага мастацтва, але як ўдзель�
ніца конкурсу танцавальных
параў – упершыню. Шмат
атрымала эмоцыяў, але хаце�
лася б, каб народныя песні і
танцы не былі ў рамках кон�
курсу, бо ў кожнага рэгіёна
свая манера выканання, свой
стыль. Як можна гэта параў�
ноўваць і ацэньваць?

выведзе вас на шчаслівую да�
рогу жыцця.

Танцоры вельмі ўдала,
прыгожа, з вялікім натхнен�
нем прадстаўлялі журы і гле�
дачам танцы, якія ва ўсіх
атрымліваліся па�рознаму.
У малодшых выканаўцаў
«Полька», «Мікіта», «Ляво�
ніха», «Какетка» былі крыху
наіўнымі, з натуральным
імпэтам, у старэйшых атрым�
ліваліся з большай даскана�
ласцю і ўпэўненасцю. Акрамя

Некалі спявак Джэймс Браўн сказаў: «Любую праб�
лему можна вырашыць, калі танчыш». Таму танцуйце,
калі вам добра, танцуйце, калі сумна, бо гэта сапраўд�
ны адпачынак для душы! А магчымасць патанчыць ра�
зам, у талацэ, будзе ва ўсіх ахвочых на IX фестывалі
фальклорнага мастацтва «Берагіня», які пройдзе 23 –
26 чэрвеня у г.п. Акцябрскі.

Дар’я ШЛАПАКОВА,
студэнтка Інстытута журналістыкі БДУ

Танцуйма разам!
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Т
рэба зазначыць,

што для Груз�
д а ў ш ч ы н ы ,
як і для ўсяго за�

ходняга Паазер’я, ад�
метнай асаблівасцю
з’яўляецца тое, што тут
больш бытавала ансамб�
левая музыка, якая гу�
чала ў абрадах і вечары�
нах, кірмашах і бясе�
дах. Музыка спадарож�
нічала груздаўцам і ў
святы, і ў будні. У дні
святых Збышка, Юрыя,
Яна, Антонія право�
дзіліся закладныя веча�
рыны, куды запраша�
ліся мясцовыя музы�
канты. Цымбалы на
Груздаўшчыне гучалі
са скрыпкай – «карале�
вай музыкі», як казалі мяс�
цовыя музыкі. Такі ан�
самбль у складзе скрыпкі з
цымбаламі музыкі назы�
валі «даўнішняя музыка».
Пазней на пачатку ХХ ста�
годдзя да ансамбля «даўніш�
няй музыкі» далучыліся
гармонік, бубен. У народ�
най традыцыі гэты ансамбль
пачаў называцца «настаяш�

Груздаўскія цымбалы

чая музыка». І калі такі ан�
самбль граў на вяселлі, то
яно лічылася вясёлым і ба�
гатым.

Аднак гонарам арэала
Груздава здаўна былі цым�
балы, што маюць сваю ад�
метнасць. Ад цымбалаў ін�
шых рэгіёнаў Беларусі яны
адрозніваюцца памерамі,
колькасцю радоў струн, коль�

касцю струн у «хоры»
(іх у груздаўскіх цымба�
лах 3 ці 4), дыяпазонам,
строем. Дарэчы, пра
строй трэба сказаць
асобна: прыкладна да
сярэдзіны міну�
лага стагоддзя ў
Беларусі быта�
валі цымбалы
дыятанічнага
строю (інстру�
мент настрай�
ваўся ў адной та�
нальнасці, «пад
гармонік», як
казалі музыкі).
Калі ў другой па�
лове стагоддзя
цымбалы пачалі
ўводзіць у сістэ�
му прафесійнага

навучання, гэта вы�
мушала ўдасканаль�
ваць інструмент, па�
шыраць яго выка�
нальніцкія магчы�
масці: гукарад стаў
храматычным, рас�
шырыўся дыяпазон, стаў
іншым спосаб гуказдабычы.

Н
а Груздаўшчыне май�

страм па вырабе дыя�
танічных цымба�
лаў быў Іосіф Новік
(1908 – 1989) з вёскі
Пожарцы. Ён вырас
у музычнай сям’і,
дзе ўсе чатыры бра�
ты і бацька гралі на
розных музычных
інструментах. З ран�
ніх гадоў І. Новік
выяўляў незвычай�
ныя здольнасці да
музыкі. Моцнае жа�
данне стаць музы�
кантам падахвоціла
яго ў дванаццаціга�
довым узросце зра�
біць маленькую ца�
цачную скрыпку, на
якой ён спрабаваў

граць першыя найгрышы.
Закончыўшы школу�сямі�
годку, набыў у акрузе вядо�
масць выдатнага майстра па
вырабе мэблі. Гонарам усіх
аднавяскоўцаў былі зробле�
ныя ім у даваенныя гады
кларнет і цымбалы. Тады ж
ён стаў ініцыятарам ства�
рэння капэлы, у якой гралі
яго браты і суседзі, у скла�
дзе якой былі две скрыпкі,
двое цымбалаў, гармонік,
кларнет, дзве мандаліны.

Цымбалы І. Новіка ад�
метныя ад іншых сваім пра�
зрыстым звонам. Іх памеры
вагаюцца ў межах – унізе
980 – 1060 мм, шырыня
корпуса 360 – 380 мм, вы�
шыня – 65 мм. Аснову кор�
пуса складае рама. Для яе
вырабу Іосіф Новік адбіраў
бярозу�чачотку, «якая ў
адрозненне ад лясной не
трэскаецца, не крышыцца,
не колецца». Майстра гава�
рыў: «Дрэва павінна быць
цвёрдае, як костка». Бяро�
за�чачот трымае калкі на ба�
кавінах рамы, што забяспеч�
вае стабільны строй і адпа�
ведна большую яркасць зво�
ну. Для вырабу верхняй
дэкі Іосіф Новік выбіраў
елку, «якая расла ў імшары
і была не больш за 12 см у
абхваце і не менш як 15 мет�
раў вышынёй». Такая елка
мае вельмі цвёрдую струк�
туру «дробнаслой» і валодае
высокімі рэзануючымі якас�
цямі. Верхняя дэка – самая
галоўная дэталь, што фар�
муе акустычныя асаблівас�

ці інструмента. Існуюць
два варыянты канструкцыі
дэкі: цэльная і клееная.
«Клееная дэка ўзмацняе
гук інструмента», – зазна�
чаў Іосіф Новік. Майстар
спачатку шліфаваў яе наж�
дачнай паперай, а затым
пакрываў спіртавой палі�
турай. «Алейная забірае
гук», – падкрэсліваў Іосіф
Новік. Галаснікі на верхняй
дэцы надаюць дадатковую
сілу гучання інструмента,
іх у І. Новіка тры, дыямет�
рам прыкладна 9 см. У 1970
годзе для Груздаўскага цым�
бальнага аркестра ён зрабіў
20 дыятанічных цымбалаў,
на якіх і сёння навучаюцца
вучні Пастаўскай музыч�
най школы, іграюць музыкі
ансамбляў «Паазер’е» і «Бя�
седа». Груздаўскія цымбалы

(так іх цяпер называюць)
музыкі трымаюць на падве�
се ці кладуць на калені. Цым�
балісты граюць стоячы, калі
неабходна рухацца. Часцей
гэта звязана з ігрою на ад�
крытым паветры, дзе патра�
буецца больш гуку. Седзячы
цымбалісты граюць у закры�
тым памяшканні, дзе гук
крыху прыглушаецца.

Н
апраканцы 1930�х га�

доў пры Груздаўскім
сельскім клубе народ�

ныя музыкі аб’ядналіся ў
капэлу. Першае канцэртнае
выступленне на сцэне адбы�
лося вясной 1940 года. У
складзе ансамбля: скрып�
кі – 2, цымбалы – 4, гармо�
нік – 1, кларнет – 1, бала�
лайка – 1, лыжкі – 1, бу�
бен – 1. Пасляваенныя гады
характэрызуюцца новымі
тэндэнцыямі ў народным
мастацтве. Праводзяцца
шматлікія фестывалі, кон�
курсы, на якіх выступаюць
разнастайныя музычныя
калектывы, у тым ліку і
«Груздаўскія музыкі».

Паступова калектыў па�
шыраецца. З 1965 года –
гэта ўжо аркестр, які наліч�
вае больш за 40 чалавек.
Узначаліў яго выкладчык
Віцебскага музычнага вучы�
лішча Якаў Нікіцін. Пашы�
раецца рэпертуар, уводзяц�
ца новыя інструменты: дуд�
кі, духавыя гармонікі, кан�
трабас, баяны. Аснова рэпер�
туару – мясцовыя мелодыі
груздаўскіх музыкаў, асно�
ва інструментальнага скла�

ду – дыятанічныя цымба�
лы, зробленыя І. Новікам.

Ідуць гады, змянілася
пакаленне, даўно пайшлі з
жыцця славутыя музыкі,
але іх традыцыі паспяхова
працягвае Заслужаны ама�
тарскі калектыў Республікі
Беларусь фальклорны ан�
самбль «Паазер’е», дзіцячы
фальклорны ансамбль Па�
стаўскай школы мастацтваў
імя А. Тызенгаўза «Пастаў�
скія цымбалісты». Дзякую�
чы славутым «Груздаўскім
музыкам» на Пастаўшчыне
захаваліся дыятанічныя
груздаўскія цымбалы, збе�
рагліся іх мелодыі і іх тра�
дыцыі, што перадаюцца з
пакалення ў пакаленне.
Анатоль СОБАЛЬ, кіраўнік ансамбля
«Паазер’е», дырэктар Пастаўскай

ДШМ імя А. Тызенгаўза

З даўніх часоў Пастаўшчына вядомая
сваімі музычнымі інструментальнымі і
выканальніцкімі традыцыямі. А адным
з больш любімых і папулярных у народзе
інструментаў былі і застаюцца цымба�
лы. Асабліва адметны след пакінулі му�
зыкі з вёсак Груздава і Пожарцы.

Сёння цяжка сказаць, калі пайшла сла�
ва пра тых музыкаў: ад дзеда да ўнука, ад
бацькі да сына, з пакалення ў пакаленне
перадавалася гэтая спадчына. Як успа�
міналі старажылы, любоў да цымбалаў

на Груздаўшчыне прайшла ад самабыт�
нага цымбаліста з вёскі Пожарцы Ляво�
на Мельца (1896 – 1960). Ніхто не ведаў
больш старадаўніх мелодыяў, як ён. Без
яго цымбалаў не абыходзіліся ні адно вя�
селле ці вечарына. Але не толькі музыкі�
цымбалісты славіліся ў той час на Груз�
даўшчыне – тут былі і цудоўныя скры�
пачы, гарманісты, якія стварылі, павод�
ле ўсеагульнага прызнання, непераўзы�
дзеныя ўзоры выканальніцкага майстэр�
ства.

Ансамбль «Паазер’е» (2008 г.)

Ансамбль «Груздаўскія дзяды» (1984 г.)

Іосіф Новік
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Мацярык Беларусь У тэатры «Зьніч»
23 мая на сцэне гледачы пабачаць драматычны мона�

спектакль «Палескія рабінзоны» паводле аповесці Янкі Маў�
ра. Пра двух хлопцаў, якія знайшлі сабе прыгоды на астраўку
сярод вады ў палескіх балотах, раскажа выканаўца і аўтар сцэ�
нічнай версіі спектакля, заслужаны артыст Рэспублікі Бела�
русь Уладзімір Шэлестаў.

Увечары гледачам рамантычнай монаоперы «Адзінокі
птах» пра апошні дзень жыцця Адама Міцкевіча распавядзе
Андрэй Марозаў. Кампазітар – Алег Залётнеў, аўтар лібрэта і
рэжысёр�пастаноўшчык – Галіна Дзягілева.

25 мая гледачы пабачаць музычна�рамантычны мона�
спектакль «Пачакай, сонца!» паводле рамана ў вершах «Ма�
руся Чурай» Ліны Кастэнкі, санетаў і вершаў Ніны Мацяш.
Аўтар інсцэніроўкі і выканаўца – Галіна Дзягілева, кампазітар –
Алег Залётнеў.

«Пачакай, сонца!»

Нядаўна ў мінскай дзіцячай бібліятэ�
цы № 10 адбылося цікавае культурнае
мерапрыемства, да таго ж яшчэ і між�
народнае. Ва ўтульнай канферэнц�
зале прайшоў круглы стол «Слова, якое
аб’ядноўвае народы», прысвечаны бе�
ларуска�румынскім літаратурным сувя�
зям.

На пачатку сустрэчы гасцей з бібліятэкай
пазнаёміла яе дырэктар Людміла Лустава, по�
тым на шырокім экране ўдзельнікі круглага ста�
ла ўбачылі краявіды Румыніі. Пасол Румыніі ў
Рэспубліцы Беларусь Віарэла Машану распавёў
пра беларуска�румынскія літаратурныя сувязі,
правёў паралелі развіцця беларускай і румын�
скай літаратураў, а таксама расказаў, што пер�
шая беларуская опера «Ідылія», лібрэта якой
створанае па творы В. Дуніна�Марцінкевіча,
была пастаўленая ў Бухарэсцкім тэатры. Дырэк�
тар�галоўны рэдактар Выдавецкага дома
«Звязда» Алесь Карлюкевіч паведаміў, што Анд�
рэй Першазванны, адзін з дванаццаці апоста�
лаў Ісуса Хрыста, прапаведаваў хрысціянства ў
Беларусі і Румыніі, і не толькі. Сваімі ўражан�

нямі ад гэтай паўднёвай краіны падзяліўся
пісьменнік і грамадскі дзеяч Анатоль Бутэвіч,
які раней быў паслом нашай краіны ў Румыніі.
Таксама ён аўтар перакладаў некаторых ру�
мынскіх твораў на беларускую мову, а па�румын�
ску быў выдадзены зборнік казак А. Бутэвіча.

Пад час імпрэзы жонка пасла Надзя Маша�
ну прачытала верш румынскага паэта Міхая
Эмінэску «Зорка», свае вершы чыталі прад�
стаўнікі малдаўскай дыяспары ў Беларусі Васіль
Семянюк і Дзмітрый Ліку. Вершы Якуба Коласа
і свае вершаваныя творы дэкламавалі вучні
8 «А» класа Мінскай школы № 121.

Напрыканцы імпрэзы было падпісанае Па�
гадненне аб супрацоўніцтве ў галіне літаратуры
паміж пасольствам Румыніі ў Рэспубліцы Бела�
русь, Мінскім абласным аддзяленнем Саюза
пісьменнікаў Беларусі і дзіцячай бібліятэкай
№ 10. В. Машану падзякаваў Л. Луставай за
гасціннасць і падарыў бібліятэцы маляўнічыя
альбомы, прысвечаныя славутасцям Ру�
мыніі.

Лявон ЦЕЛЕШ, г. Дзяржынск
Фота аўтара

Аб’яднаныя верай і літаратурай

Для тых, хто займаецца краязнаў�
ствам, заўсёды паўстае пытанне, як
зрабіць вынікі сваёй працы больш да�
ступнымі для большай колькасці лю�
дзей, як абудзіць у іх цікавасць да працэ�
су вывучэння гісторыі свайго кутка. Та�
кім пытаннем задаўся і я – выкладчык
Відзаўскага тэхнічнага каледжа, што
на Браслаўшчыне, Леанід Дзікцяроў.

Аднойчы па тэлебачанні паказвалі ней�
кую расійскую асветніцкую праграму.
Навуковец размаўляў з зацікаўленым
маладым чалавекам пра вузлавыя прабле�
мы расійскай гісторыі. У першай перада�
чы разглядалі тэму «Расія ў смутныя
часы». Пад час гутаркі дэманстраваліся
карты, партрэты вядомых гістарычных
дзеячаў, малюнкі на тую тэматыку. Ча�
сам узнікаў музычны фон. Акцэнт рабіў�
ся на этычны аспект учынкаў гістарычных
персанажаў. Вось у мяне і мільганула
думка: а ці нельга паспрабаваць такую
форму выкарыстаць у краязнаўчай працы?
Няхай краязнаўца абмяркоўвае з навучэн�
цам перыяды гісторыі ўласнага населена�
га пункта. Так узнік мультымедыйны пра�
ект «Відзы: гістарычныя дыялогі». Я пла�
наваў асвятліць самыя асноўныя моман�
ты гісторыі гарадскога пасёлка Відзы, ко�
лішняга мястэчка.

Працу пачалі ў лютым 2015 года.
Ксёндз з Дрысвятаў Генадзь Ляўкоў на час
даў нам сваю відэакамеру. Вакол мяне
аб’ядналіся пяць навучэнцаў, якія ціка�
вяцца гісторыяй, якіх захапляюць відэа�
здымкі і праца на камп’ютары. Акрамя на�
вучэнцаў тэхнічнага каледжа далучыўся
вучань 11 класа Відзаўскай СШ Раман
Стома, які займаецца відэамантажом
фільмаў, а таксама настаўнікі наваколь�
ных школаў.

Ініцыятыва

Стварэнне відэафільмаў
як форма краязнаўчай працы

Мы вырашылі скарыстацца хранала�
гічным прынцыпам пры пабудове матэры�
ялу. Частка першая – «Паходжанне назвы
Відзы», другая – «Дата заснавання
Відзаў», трэцяя – «Язычніцкія вераванні
на Відзаўшчыне». Пры напісанні сцэна�
рыяў выкарыстоўвалі навуковую літара�
туру (кніга «Памяць. Браслаўскі раён»,
газета Браслаўскага музейнага аб’яднан�
ня «Павет»). Аднак вельмі хутка нам гэ�
тых крыніцаў стала недастаткова. І мы
пачалі займацца палявымі навуковымі
даследаваннямі: сустракацца з людзьмі,
распытваць іх на розныя тэмы. У час такіх
вандровак на паверхню пачалі выплываць
новыя невядомыя дагэтуль факты, аб’ек�
ты. Асабліва шмат невялікіх адкрыццяў
было пад час працы над фільмам «Языч�
ніцкія вераванні Відзаўшчыны».

Аматарская кінавытворчасць прывяла
да неабходнасці спалучэння талентаў асоб�
ных людзей: мастакоў, музыкаў, спева�
коў, артыстаў, касцюмераў, сцэнарыстаў,
спецыялістаў па камп’ютарнай графіцы.
Ад выпуску да выпуску рос і тэхнічны бок
нашых фільмаў.

Свае фільмы мы пачалі выкарыс�
тоўваць пад час правядзення куратарскіх
гадзінаў. Пачаліся і рэгулярныя прагля�
ды ў гарпасялковай бібліятэцы пад час
пасяджэнняў літаратурнага аб’яднання.
Выклалі фільмы ў інтэрнэт, ёсць яны на
youtube.com. Ужо з’явіліся і гледачы, якія
чакаюць выхад новай часткі. Так, першы
фільм можна знайсці тут: https://
www.youtube.com/watch?v=CKsG3Qw4wS8;
іншыя: https://www.youtube.com/
channel/UCqP7ItR�VIQhBzbx—rpUXA.

Выхаваўчы і спазнавальны характар
такіх фільмаў мае велізарныя магчы�
масці. Адзінае, хацелася б нейкай матэ�

рыяльнай падтрымкі сваёй дзейнасці. Бо
на сёння я, да прыкладу, спалучаю не�
калькі функцыяў: аўтар ідэі, мецэнат,

прадзюсар, сцэнарыст, рэжысёр, вядоўца,
акцёр.

Леанід ДЗІКЦЯРОЎ, г.п. Відзы Браслаўскага раёна

Кадр з фільма «Паходжанне назвы Відзы»

Кадр з фільма «Святыя дрэвы»

27 мая для дарослых будзе ісці музычна�паэтычны спек�
такль да 125�годдзя Максіма Багдановіча «У краіне свет�
лай, дзе я ўміраю…» паводле самых вядомых твораў паэ�
та. Але ў спектаклі ён паўстае невядомым нам… Аўтары інсцэ�
ніроўкі – Вячаслаў Статкевіч і Аляксандр Шундрык, рэжысёр�
пастаноўшчык – Галіна Дзягілева. Выканаўца – В. Статкевіч,
музычнае суправаджэнне і вакал – Сяргей Сарокін.

Спектаклі праходзяць у тэатральнай зале Культурнага
цэнтра касцёла Св. Сымона і Св. Алены. Дзіцячыя пастаноўкі
пачынаюцца а 15#й гадзіне, дарослыя – а 19#й. Дадатковую
інфармацыю можна атрымаць па мінскім тэлефоне:
331#75#53.

Верш М. Эмінеску чытае Надзя Машану
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 Помнік драўлянага
дойлідства –

130�гадовая мячэць

У
лады Расійскай імперыі

дазвалялі ўзводзіць мя�
чэці толькі драўляныя,

сціплыя па архітэктуры. Ука�
зам ад 2 жнiўня 1870 г. заба�
ранялася будаўніцтва мячэці
без папярэдняга падліку вер�
нікаў. Таму не варта здзіўляц�
ца, што іўеўскія татары, як
сведчыць Станіслаў Крычын�
скі1, доўгі час для супольнай
малітвы вымушаныя былі збі�
рацца ў звычайнай, хоць і пра�
сторнай, стадоле.

Мячэць у ваколіцы Мураў�
шчызна закладзеная ў 1882 г.
з фундацыі тагачасных ула�
дальнікаў Іўя Замойскіх. Эль�
віра Замойская ахвяравала бу�
даўнічы лес. У гонар графіні
Эльвіры Аўгустаўны ў мячэці
ўсталяваная мармуровая дош�
ка. Побач – спадчынны акт Бе�
кіра Якаўлевіча Шабановіча,
які на карысць мячэці адпісаў
лугавыя ўгоддзі.

У Літоўскім цэнтральным
дзяржаўным гістарычным ар�
хіве2 знойдзены праект мячэці
архітэктара Мечыслава Стрым�
бейкі. У ашаляваным фасадзе
згадваюцца рысы распаўсю�
джанага ў гэты час стылю ма�
дэрн, што быў характэрны для
драўляных пабудоваў канца
ХІХ – пачатку ХХ ст. Праек�
там прадугледжвалася, што
сцены будуць ашаляваны, а стра�
ха накрытая бляхай. Але не
ўсё з задуманага было здзейс�
нена. Замест шалёўкі бярвенні
былі сцягнутыя «лі�
сіцамі». Замест бля�
хі – страха накрытая
гонтай, замест «узор�
най» архітэктуры –
традыцыйныя прыё�
мы народнага цяс�
лярства. У памяш�
канні абшыўкі не
было, сцены і столь
не фарбаваліся, за�
хоўваючы натураль�
ны колер драўніны.
На праекце паказа�
ны блізкі да квадра�
та план, падзелены
на мужчынскую і жа�
ночую палавіны. У
адрозненне ад іншых

Іўе – сталіца

беларускіх татараў

  (Працяг тэмы.
Пачатак у №№ 11, 14, 16)

мячэцяў, жаночая палавіна
Іўеўскай мячэці размешчаная
з правага боку. З боку ўвахода
слупавая галерэя, зробленая ва
ўсю вышыню сценаў з балюст�
радай.

У левай, мужчынскай, па�
лове ёсць пяцігранны прыруб�
міхраба, побач мумібір, на які
вядуць чатыры прыступкі.
Слупкі і парэнчы драўлянага
мумібіра ўпрыгожаныя разь�
бой, балдахін – ісламскімі сім�
валамі. На сцяне змешчаныя ў
рамках выкананыя мясцовымі
майстрамі мугіры – вышытыя
на тканіне залатой і срэбнай
ніткай ці намаляваныя фар�
бамі па шкле арабскай вяззю

пісьмёны ў срабрыс�
та�залацістым ак�
ладзе з фальгі. На
сцяне таксама вылу�
чаюцца дыван з выя�
вай мячэці Каіт�Бея
ў Каіры і ў зашклё�
най раме акварэль�
ны малюнак мячэці
Сулеймана у Стам�
буле.

У 1922 г. татары�
эмігранты з ЗША
прыслалі 500 даля�
раў, на якія пабуда�
ваныя мінарэт і гале�
рэя. Галерэя падтрым�
лівае навес�казырок.
Шатровая страха пе�

раходзіць у высокі, стром�
кі мінарэт на васьмігран�
ным барабане з балкончы�
кам. Мінарэт падобны да
тых, што ў турэцкіх мячэ�
цях, завершаны высокім
шпілем.

Мячэць у Мураўшчыз�
не вылучаецца сваімі знач�
нымі памерамі – яе можна
параўнаць з Навагрудскай
мячэццю. Мячэці буйных
прыходаў, як і ў краінах
мусульманскага свету, ра�
ней называліся джама,
джамія. Набажэнства тут
здзяйснялася не толькі па
пятніцах, а штодзённа.
Такімі з’яўляліся мячэці
ў Лоўчыцах непадалёк

Навагрудка, Даўбучках. Паз�
ней да джама�мячэцяў далучы�
ліся Ляхавіцкая і Віленская (у
Лукішках).

Мячэць перанесла некалькі
рамонтаў. Пад час рамонту,
зробленага ў 1970�я гг., гале�
рэя была цалкам зашытая,
сцены і столь ашаляваныя і па�
фарбаваныя, гонта замененая
на бляху, пашыраны прыруб,
сцены перафарбаваныя ў зялё�
ны колер. У 2008 г. праз дапа�
могу грамадзяніна Турцыі Эк�
рэма зрабілі рамонт.

Імамы –
годныя прадстаўнікі

свайго народа

Ч
лены абшчыны выбіралі

свайго кіраўніка з ліку
тых, хто карыстаўся аў�

тарытэтам і павагай вернікаў�
мусульманаў і грамадзянаў мя�
стэчка.

Ізмаіл Шабановіч3 меў са�
мую працяглую службу – 55 га�
доў: у 1979 г. абраны муэдзі�
нам, у 1990�м – стаў трэцім па
ліку імамам гэтай мячэці. Але
духоўная служба не была яго
адзіным заняткам. «Татарскі
мална», як называлі яго мяс�
цовыя жыхары, хадзіў у кал�
гас. Хто ведае, магчыма, гэта
была адна з прычынаў, што да

сціплага з выгляду працаўніка
і яго прыхода не чапляліся
ўлады. Але ў самыя ліхія для
вернікаў 1960 – 1970�я гг. не
абышлося без таго, каб людзі
не начавалі каля храма. Заслу�
га ў абароне ад яго закрыцця
належыць усёй абшчыне, якая
здолела самаарганізавацца пе�
рад небяспекай знішчэння іх
святыні. Безумоўна, разам з імі
былі імам І. Шабановіч і яго на�
меснік Сулейман Рафаловіч4.

Сулеймана з самага рання�
га дзяцінства бацька Гамбер,
які быў годжыем (настаўнікам
мусульманскай граматы) пры
Даўбуцішскай мячэці, наву�
чыў арабскай грамаце, чытан�
ню Кур’ана і правілам здзяйс�
нення намазаў. З 10 гадоў ён
разам з бацькам выконваў му�
сульманскія абрады, удзельні�
чаў у пахаваннях і паміналь�
ных вячэрах. Бацька далучыў
яго да мастацтва каліграфіі,
прывіў уменне прыгожа пісаць
па�арабску. Два гады ён улас�
наручна перапісваў Кур’ан і
цалкам скончыў гэтую працу ў
1985 г. Цяпер гэты ўнікальны
рукапісны фаліянт, які ва�
жыць 4 кілаграмы і налічвае
1 151 аркуш, захоўваецца ў
Іўеўскай мячэці. З 1987 па
1994 гг. ён служыў імамам

у Немежы каля
Вільні, з 1994 па
2008 г. быў муэ�
дзінам у Іўеўскай
мячэці, у 2008 г.
быў абраны іма�
мам, абавязкі іма�
ма выконваў да
17 траўня 2013 г. У
памяці ўсіх тата�
раў Беларусі, Літ�
вы і Польшчы,
якім давялося яго
бачыць, застало�
ся яго шчымлівае
спяванне разам з
мужчынамі Іўя
сураў з Кур’ана. А
таксама яго сціп�
лая і разам з тым
годная постаць у
немудрагелістым
зялёнага колеру
халаце і чырвонай
з чорным кутасі�
кам «турэцкай»
фесцы. А таксама
яго рукі – па жы�
лах на іх можна
прачытаць жыццё
чалавека.

Разалія
АЛЕКСАНДРОВІЧ

Семінар

Адраджэнне духоўнасці непа�
рыўна звязанае з вяртаннем да
хрысціянскіх каштоўнасцяў. Сёння
рэлігійны фактар выконвае ўсё
большую ролю ў жыцці людзей. Не�
выпадкова, што ў 2004 годзе было
падпісанае Пагадненне паміж Дзяр�
жавай і Беларускай Праваслаўнай
Царквою. У кастрычніку таго ж года
адбылося афіцыйнае падпісанне
«Программы мер по выполнению
Соглашения о сотрудничестве меж�
ду Республикой Беларусь и Бело�
русской Православной Церковью»
ў Віцебскай вобласці. Адгукнуліся на
гэтую падзею і бібліятэкі Міністэр�
ства культуры Беларусі. Не засталі�
ся ўбаку і бібліятэкі Шаркаўшчынскай
цэнтралізаванай бібліятэчнай сістэмы.

З гэтай нагоды 21 красавіка прай�
шоў семінар бібліятэчных работнікаў
«Да душы сваёй знайдзі дарогу: праца
бібліятэк па духоўна�маральным выха�

  Да душы сваёй знайдзі дарогу

ванні дзяцей на праваслаўных традыцы�
ях». Пад час семінара адбылася сустрэ�
ча з настаяцелем Свята�Успенскай царк�
вы, протаіерэем Пятром Бараноўскім.
Ён заўважыў, што культуру нашага на�
рода нельга ўявіць без праваслаўя, бо

пісьменнасць, навука з’явіліся ра�
зам з пропаведзямі аб Хрысце.
Кожнаму хрысціяніну неабходна кла�
паціцца, каб душа яго атрымала
жыццё вечнае, бо нішто зямное не
можа стаць галоўным у жыцці вер�
ніка.

Дзеці – наша будучыня, і ад таго,
якімі яны вырастуць, залежыць і тое,
якой стане наша краіна: бездухоўнай
пустыняй ці Светлай Белай Руссю. У
сувязі з гэтым увазе бібліятэкараў
былі прапанаваныя метадычныя рэ�
камендацыі «Духоўна�маральнае
выхаванне маладых чытачоў на
прыкладзе праваслаўных трады�
цыяў». Выступленне загадчыцы ад�

дзела бібліятэчнага маркетынгу прадоў�
жыла дэманстрацыя электроннай прэ�
зентацыі «Да духоўнасці праз кнігу»,
якую падрыхтавала бібліятэкар аддзе�
ла бібліятэчнага маркетынгу А. Буда.
Электронная прэзентацыя пазнаёміла

бібліятэкараў з серыямі кніг выдавец�
тва Беларускага Экзархата.

Агульнавядома, што самае свежае і
новае мы знаходзім у перыядычным
друку. Бібліятэкар Пашкоўскай біблія�
тэкі�філіяла № 7 І. Суднік пад час агляду
праваслаўных газет «Царкоўнае слова»,
«Тайна душы», «Ангелочек», «Азы пра�
васлаўнай веры» заклікала бібліятэка�
раў выкарыстоўваць гэтыя выданні ў
працы з дзецьмі.

 Акурат у тыя дні праваслаўныя вернікі
рыхтаваліся ўрачыста адзначыць свята
святаў – Пасху. Аб яго значэнні, сэнсе і
святкаванні бібліятэкары даведаліся з
электроннай прэзентацыі «Пусть празд�
ник войдёт в каждый дом «. А з дапамо�
гай віктарыны «Пасхальная» праверылі
свае веды аб свяце.

Марыя СУШКО,
загадчыца аддзела

бібліятэчнага маркетынгу
 Шаркаўшчынскай ЦБС

На фота:
протаіерэй Пётр Бараноўскі

і дырэктар Шаркаўшчынскай ЦБС
Алена Фромертас

1 Kryczynski St. Tatarzy Litewscy. Warszawa, 1938.
2 Lietuvos centrinis valstybes archyvas O. Milasiaus g. 21, 10102

Vilnius, Lithuania.
3 Нарадзіўся 9 снежня 1929 г. у Іўі. У 2008 г. пакінуў абавязкі

імама па стане здароўя, памёр 6 сакавіка 2012 г. У Ізмаіла Алеевіча
сын і дачка, трое ўнукаў.

4 Нарадзіўся 9 жніўня 1940 г. (па дакументах 15 лютага 1941 г.).
Маці Шабановіч Аміня Якубаўна, бацька Рафаловіч Гамбер Іванавіч.
Пасля арміі, у 1968 г., ажаніўся з іўеўскай татаркай Разаліяй Аляк�
сандраўнай Александровіч, з якой выхавалі сына Аляксандра і дачку
Аміню. Працаваў у камбінаце бытавога абслугоўвання, у сталярным
цэху, затым у шпіталі. Памёр 1 студзеня 2015 г.

Імам Сулейман Рафаловіч
на прыступцы мумібіра
Іўеўскай мячэці

Аляксандр Мухля
(1963–1984),

які загінуў у
Афганістане

Мячэць у Іўі, малюнак XІX ст.
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Працяг артыкула. Папярэднія публікацыі ў №№ 3, 7, 9–13, 15, 16.

Настаўнікі ругаліся... Ці мы ім ка�
залі... Яны пыталі... Мы ідом гуртам і
згаварыімся з хлопцамы: «Хадзілі вы
па шчодрах?» Хлопцы: «Не, у нас
ніхто не хадзіў. Хадзілі толькі баль�
шыя дзеўкі, каторыя ў школу ня хо�
дзяць, бальшыя, а мы не хадзілі». – «А,
можа, к родзічам хадзілі?» – «Не. Мы
нікуды не хадзілі. Нам баба і матка
дала шчадзёр дома, пірагоў спякла».

[А калі б сказалі, што хадзілі?]
Ругалісь бы, сабранія школьныя са�

біралі, усі класы, пяты, шосты, сёмы...
такім малым... да чацвёртага нічога...
Штось я ня помню... А вот у етыя кла�
сы. I закружцы ідуць, згаварываюц�
ца... «Як будуць учыцілі пытаць...
Асобенна класны кіраўнік Нікалай Ха�

Вялікдзень
(Заканчэнне артыкула)

рытонавіч быў... Дак тэй ужо пы�
таіць... Клара Абрамаўна была ў шос�
тым класе ў нас... Тая толькі спрося:
«Ну, як шчодры? Насабіралі мно�
га?» – «Клара Абрамаўна, мы не
хадзілі». – «Ну, не хадзілі!» – «Ну, не
хадзілі, дак малайцы». I закружцы
так атвецяць, і пяноўцы, і з Сярэдня�
га. Усі так атвячаюць. Мы згаворымся
да шчадзёр. А так адзін з адным:
«Хадзілі?» – «Хадзілі!»

На Вялікадня... Штоб яец у класе...
А мы ўсё раўно... «Прынясла?» Паб’ё�
ма. Хлопцы�дзеўкі падыходзяць: «Да�
вайця яйцы біць!» – «Давайця!» Усё ж
адно прыносілі. Ідом... Яйца ў карман
усодзім. Завуч, дырэктар, класныя
кіраўнікі.

Памерці на свята
Усё калісь казалі... наша баба ка�

зала: «Счасліў тэй, хто на Вялікадня
памрэ... ці перяд Вялікаднём». А я га�
варю: «Баб, чаго?» – «А ўсі варата... I
Царскія... куды заходзя толькі поп...
Дак расчыняты шэсць нядзель... Яны
не закрываюцца». I ў хаці ў нас дзверы
не закрываюцца. Баба: «Не закрывай�
ця дзверы... Адкрыйця, і штоб яны і
дзень і ноч... Шэсць нядзель былі ад�
крытыя». I шэсць нядзель пройдзя...
«Баб, калі можна?» – «Як Ушэсція прой�
дзя. Шэсць нядзель Гасподзь ходзя...»

[I надворашныя дзверы?]
Етыя дзверы мы не закрывалі, а

тыя... Як халодна... А то раскрывала
баба...

Вот у алтары дзверы ў цэркві шэсць
нядзель не закрываюцца.

Асобенна еслі на смерць гатуюць, не
надзяюць. Я знаю: у бабы нашай смяр�
цёнае было, дак яна на Вялікадня за�
вязывала хустачку. Завяжа, тады зноў
паложа. Ці кохту. Ета, як у цэркву
ідзець. А ў цэркву ня йдзець, дак та�
коя празнічная.

Як карова ацеліцца, так баба бярэ і
пасвяцёнага сала трошкі адразая, ха�
вая пасвяцёная, бярэ і на рог завязы�
вая. Мы гаворым: «Нашто ты завязы�
еш?» – «А завязаю, штоб ніхто мала�
ка ў каровы не атабраў».

На Вялікадня сала свячонае баба
хавала. Вот сала – у каго барадаўкі на
руках. Этым салам свяцёным яна дае
людзям – і памагалася.

У Ягоркі малага, адкуль барадаўкі?
Баба возьме адрэжэ і мажа па руцэ, усю
ручку, і другую, перва – дзе німа. I кідае
на сметнішча.

Баба калісь наша казала, як бара�
даўкі: «Свяцёная сала...» Вот як
свеціш сала, яна бярэ кусочык. Мат�
ка: «Ну на што ты яшчэ і сала?» –
«Нада! – Яна хоць крошку атрэжа. –
На зелля». I тады яго хавая. I кусок
паскі, і сала паложа за віконы, калісь
бажніцы былі, на бажніцу.

Пачане барадаўка, яна памажа і на
сметніцу выкідая. I палядзіш, туды�
сюды, і сыходзя. А ў бальніцы не па�
магая. Дак тады ўсё свяцёнае сала ас�
таўлялі.

Туда шалупайкі з цыбулі накла�
дзеш у чыгунок ці ў кастрюлі і гаря�
чым кіпяткам наліваіш, яна пастаіць і
прыкыпіць, а тады ўжо яйцы кідаіш,
яна красная вада, і яйцы красяцца. А
тая вада, шалупайкі, стаяць да Раду�
ніцы на дварэ. У тых шалупайках ішчэ
яец пакрасяць к Радуніцы. Ета Вялі�
кадня радзіцілям – красныя яйцы
нада. Пакрасяць, а тады выкідаяць на
агарод, ямачку пракапаюць... I туда.

У нас адзін рушнічок такі быў, дак
спецыяльна баба, паску свяціць ідом,
дак яна: «Варячка, пашукай�ка там, у
сундуку паску свяціць велікодны руш�
нічок».

Вот я ўжо дастану, там большы
ўзор. Кружэвья, наверна, не ўмелі вя�
заць, дак без укружэв’я. Паску ўвер�
ця, расцеля, паску паложа, і паложа ў
кашолку паску, а тое ў другія ўцірачкі.

Туся наша на кладаўё такія шоўка�
выя, аднапольныя – галубыя, зялё�
ненькі, розавы – шоўк, а я, як на кла�
даўё іду, еты вазьму павешу, пакуль
там бываю.

Запісаў
Генадзь ЛАПАЦІН

19 красавіка ўрокі праекта
прайшлі ў Брагіне і Рэчыцы, а з
20 па 22 красавіка 9 займаль�
ных заняткаў «Чытаем па�
беларуску з velcom» пры�
маў Гомель. А менавіта –
сярэднія школы №№ 5, 19,
22, 33, 66, «Дзіцячы сад –
пачатковая школа № 63»,
Гомельская Ірынінская
гімназія, а таксама гімназіі
№ 36 і № 46. На пачатку
новага навучальнага года
каманда праекта «Чытаем
па�беларуску з velcom», у
якую ўвайшлі вядомыя пра�
заікі і паэты, прыедзе з за�
хапляльнымі заняткамі ў
школы Брэста і Брэсцкай
вобласці. Плануецца, што
праект агулам ахопіць
150 школаў па ўсёй Бела�
русі, і больш як 15 000 вуч�
няў пачатковых класаў
атрымаюць дадатковыя
веды па роднай беларус�
кай мове, літаратуры і куль�
туры.

Ліпскі, Раіса Баравікова, Юрый
Жыгамонт, Таццяна Сівец, Але�
на Масла. Пад час урокаў у аб�
ласных і раённых цэнтрах вучні
змогуць не толькі пазнаёміц�
ца з сучаснымі пісьменнікамі
ды іх творамі, але і атрымаюць
практычныя навыкі роднай
мовы ў захапляльнай форме.
Ініцыятарам праекта выступі�
ла кампанія velcom пры пад�
трымцы Міністэрства адукацыі
Рэспублікі Беларусь.

«Сацыяльны праект “Чыта�
ем па�беларуску з velcom”
стартаваў у кастрычніку
2015 года. Удзел у ім прынялі
ўжо больш за 4 000 юных
мінчукоў, – каментуе начальнік

аддзела карпаратыўных каму�
нікацыяў velcom Вячаслаў
Смірноў. – І гэтыя ўрокі пака�

залі, што такі фармат занят�
каў па�сапраўднаму запа�
трабаваны і прыносіць дзе�
цям не толькі веды, але і па�
зітыўныя эмоцыі. Высокую
адзнаку “Чытаем па�бела�
руску з velcom” далі і экс�
перты – на III штогадовай
прэміі ў галіне карпаратыў�
най сацыяльнай адказнасці,
праект быў прызнаны най�
лепшым у катэгорыі “Адука�
цыя”».

Пісьменніца, паэтка, лаў�
рэат Дзяржаўнай прэміі
Рэспублікі Беларусь Раіса
Баравікова пракамента�
вала:

– Для пісьменніка ўдзел
у праекце – гэта магчы�
масць дапамагчы настаўні�
кам адкрываць для дзяцей
чароўны свет роднай мовы
і літаратуры, пашыраць кру�
гагляд і асабіста знаёміць

Праект «Чытаем па�беларуску
з velcom» прыйшоў на Гомельшчыну

Адукацыйны праект «Чытаем па�беларуску з
velcom», які з поспехам прайшоў у мінскіх школах,
працягваецца у рэгіёнах Беларусі. Асветніцкая
ініцыятыва па папулярызацыі беларускай мовы і
літаратуры ахопіць 25 школаў у кожнай вобласці
краіны. Першыя рэгіянальныя ўрокі для малодшых
школьнікаў арганізаваныя на Гомельшчыне. У кра�
савіку і траўні каманда праекта завітае ў Гомель,
Брагін, Рэчыцу, Светлагорск, Мазыр і Жлобін. 20
красавіка ў гомельскай гімназіі № 36 імя Івана Ме�
лежа адбыўся адкрыты ўрок «Чытаем па�беларуску
з velcom» з удзелам пісьменніцы Раісы Баравіковай
і тэлевядучага Юрыя Жыгамонта.

Настаўнікі праекта – вядо�
мыя беларускія пісьменнікі, ак�
цёры і тэлевядучыя Уладзімір

дзяцей з творчасцю бела�
рускіх літаратараў. Пасля пер�
шых заняткаў праекта ў Мінску
вучні і настаўнікі пакінулі выдат�
ныя водгукі. Таму цудоўна, што
праект працягваецца: на мой
погляд, кампанія velcom пача�
ла вельмі патрэбную для шко�
лак нашай краіны справу.

Галоўная задача сацыяль�
нага адукацыйнага праекта
«Чытаем па�беларуску з
velcom» – падтрымаць і раз�
віць цікавасць да беларускай
мовы і літаратуры ў малодшых
школьнікаў. Адмыслоава для
яго распрацаваныя інтэр�
актыўныя ўрокі, пад час якіх
вучні 2 – 3 класаў не толькі зна�
ёмяцца з сучаснай беларускай
літаратурай і пісьменнікамі,
але і атрымліваюць практыч�
ныя лінгвістычныя навыкі.

Віктар
ПАЗНЯКОЎ

Фота
Катажыны ДЗЮРДЗЬ
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Малая краязнаўчая
энцыклапедыя

МайМай
8 – Шынко Лідзія Пятроўна (1906,

Польшча – 1990), актрыса, заслужаная ар7
тыстка Беларусі – 110 гадоў з дня нараджэн7
ня.

9 – Бакст (сапр. Розенберг) Леў Самой!
лавіч (1866, Гродна – 1924), тэатральны
мастак, графік, кніжны ілюстратар, жыва7
пісец, адным з вучняў якога быў М. Шагал, –
150 гадоў з дня нараджэння.

9 – Давідзенка Леанід Рыгоравіч (1941,
Мінск – 2002), скульптар, творы якога ўпры7
гожваюць вуліцы Мінска, радзівілаўскі парк
у Нясвіжы, Нацыянальны мастацкі музей
Беларусі, Траццякоўскую галерэю ў Маск7
ве, мастак, жывапісец, графік, педагог – 75
гадоў з дня нараджэння.

9 – Ліхадзіеўскі Сцяпан Іванавіч (1911,
Слуцкі р7н – 1979), паэт, літаратуразнаўца –
105 гадоў з дня нараджэння.

9 – Слаўкоў Уладзімір Іванавіч (1926,
Расія – 1995), акцёр, заслужаны артыст Бе7
ларусі – 90 гадоў з дня нараджэння.

9 – Шматаў Віктар Фёдаравіч (1936,
Брагінскі р7н – 2006), мастацтвазнаўца, ма7
стак, даследчык кніжнай і станковай графікі
Беларусі, мастацкай спадчыны Ф. Скарыны,
знаўца і ініцыятар ратавання помнікаў на7
роднага мастацтва чарнобыльскай зоны,
лаўрэат Дзяржаўнай прэміі Беларусі (1994),
узнагароджаны медалём Ф. Скарыны, гана7
ровы грамадзянін Брагіна – 80 гадоў з дня
нараджэння.

10 – Гаўрусёў Сцяпан Захаравіч (1931,
Дубровенскі р7н – 1988), паэт, крытык, пе7
ракладчык, лаўрэат Літаратурнай прэміі імя
А. Куляшова (1987) – 85 гадоў з дня нара7
джэння.

10 – Даніловіч Алена Мікалаеўна (1906,
Расія – 1957), актрыса, заслужаная артыст7
ка Беларусі – 110 гадоў з дня нараджэння.

12 – Моніка Банькоўская!Цюліг (1946,
Швейцарыя), швейцарская славістка, якая
займаецца праблемамі ўзаемадзеяння швей7
царскай і беларускай культураў, папуляры7
затар беларускай культуры ў Швейцарыі –
70 гадоў з дня нараджэння.

13 – Гайдукевіч (Гейдукевіч) Станіслаў
Сільвестравіч (1876, Мінск – 1937), архі7
тэктар, сярод асноўных працаў якога жылы
дом на вул. Захар’еўскай, даходны дом

Я. Кастравіцкай, будынак польскага банка,
Дом селяніна ў Мінску (не захаваліся), буды7
нак санаторыя «Беларусь» (Сочы; у суаўтар7
стве) – 140 гадоў з дня нараджэння.

13 – Сербантовіч Анатоль Станіслававіч
(1941, Шклоўскі р7н – 1970), паэт, аўтар вер7
шаў, паэм, вянкоў санетаў – 75 гадоў з дня
нараджэння.

14 – Драгун Юрый Іосіфавіч (1926, Мінск –
2001), вучоны7гісторык, археолаг, даследчык
раннеславянскіх гарадзішчаў і селішчаў, кур7
ганных пахаванняў ХІ – ХІІІ стст. на Міншчы7
не і Віцебшчыне – 90 гадоў з дня нараджэння.

14 – Казімір Аляксандр Пацей (1666 –
1728), дзяржаўны дзеяч ВКЛ – 350 гадоў з дня
нараджэння.

14 – Эдвард Ян Ромер (1806 – 1878), гра7
мадскі дзеяч Літвы і Беларусі, літаратар, пе7
ракладчык, мастак7аматар, удзельнік паў7
стання 1830 – 1831 гг. – 210 гадоў з дня нара7
джэння.

15 – Абабурка Мікалай Васільевіч (1941,
Клецкі р7н), мовазнаўца, педагог, даследчык
актуальных пытанняў мовы мастацкай літа7
ратуры і культуры маўлення, аўтар вучэбных
дапаможнікаў для вышэйшай школы, шэрагу
манаграфіяў і слоўнікаў7даведнікаў – 75 гадоў
з дня нараджэння.

15 – Беларуская бібліятэка і музей імя
Францыска Скарыны ў Лондане (Вялікабры7
танія), грамадска7культурная ўстанова бела7
русаў у Англіі – 45 гадоў з часу адкрыцця.

15 – Кісель Віктар Паўлавіч (1941, Ка7
пыльскі р7н), вучоны7гісторык, географ, края7
знаўца, які займаецца даследаваннем прабле7
маў сацыяльнай і культурна7бытавой перабу7
довы вёскі, вывучае сусветную гісторыка7куль7
турную і тэхнічную спадчыну, гісторыю геа7
графічных адкрыццяў, аўтар шэрагу навуко7
вых працаў і папулярных даведнікаў –
75 гадоў з дня нараджэння.

15 – Сачанка Барыс Іванавіч (1936, Хой7
ніцкі р7н – 1995), пісьменнік, лаўрэат Дзяр7
жаўнай прэміі Беларусі імя Якуба Коласа
(1982), Літаратурнай прэміі імя І. Мележа
(1991), уладальнік медаля Ф. Скарыны –
80 гадоў з дня нараджэння.

15 – Тарас Ніна Міхайлаўна (1916, Нава7
грудскі р7н – 2006), паэтэса, перакладчыца –
100 гадоў з дня нараджэння.

ООООО
– шаснаццатая літара беларускага

 алфавіта. Паходзіць з кірыліц7
кай О («он»), што ўзнікла на асно7

ве грэка7візантыйскай устаўнай О («омі7
крон»). У старабеларускай графіцы ў су7
вязі з функцыянаваннем розных пісьмо7
вых школ і выкарыстаннем розных тыпаў
пісьма (устаў, паўустаў, скорапіс) ужы7
валася ў некалькіх варыянтах, што дапа7
магаюць вызначаць час і месца напісан7
ня помнікаў. Абазначала гук «о» пасля
цвёрдых зычных («законъ», «родъ»). Ме7
ла лічбавае значэнне «семдзесят». Пара7
лельна з ёй для абазначэння гука «о» пе7
раважна ў пачатку словаў выкарыстоўва7
лася літара  («отъ», лічбавае значэнне
«восемсот»), утвораная на аснове грэка7
візантыйскай устаўнай («амега»):
«гонь», «зеро». У XVI ст. акрамя ру7
капіснай, набыла друкаваную форму.

У сучаснай беларускай мове абазна7
чае лабіялізаваны галосны гук «о» зад7
няга раду сярэдняга пад’ёму («гром»,
«розум»). Бывае вялікая і малая, мае
рукапісную і друкаваную форму. Пры
класіфікацыйным падзеле мае значэнне
«пятнаццаты» (група «о»), пры лічбавай
нумарацыі – дадатковае значэнне для

размежавання прадметаў пад адным ну7
марам (шыфр № 8о).

О
БАЛЬ – гарадскі пасёлак у Шумі7
лінскім р7не, на р. Обаль. За 23 км
на паўночны захад ад г. Шумілі7
на. Чыгуначная і аўтобусная стан7

цыя на лініі Віцебск – Полацк.
Вядомы з XVI ст. як вёска ў Полацкім

ваяводстве Вялікага Княства Літоўскага.
Належала Мольскім, П. Войне (з 1592 г.),
Ф.Я. Ветрынскаму (з 1595 г.), Грабніцкім
(з 1615 г.). З 1772 г. у складзе Расійскай
імперыі. З пачатку ХІХ ст. цэнтр Петра7
паўлаўскай воласці Полацкага па7
вета.

Росту Обаля садзейнічала будаў7
ніцтва Рыга7Арлоўскай чыгункі
(1886 г.). У канцы ХІХ ст. у паселіш7
чы працавалі бровар і вадзяны млын,
школа. У 1894 – 1914 гг. на станцыі
працавала Обальская драўляна7
хімічная мануфактура, што выраб7
ляла драўнінныя вугаль і спірт, дзё7
гаць, воцатны парашок. У 1913 г. пра7
цавалі 55 рабочых. У пачатку XX ст.
чыгуначная ст. Обаль грузіла да 50 ты7
сячаў пудоў лясных матэрыялаў і
інш.

З 1924 г. цэнтр сельсавета Сіроцінска7
га (з 1961 г. Шумілінскага) раёна. У ліста7
падзе 1924 г. у былым маёнтку фон Ам7
бургера была адкрытая школа сялянскай
моладзі.

У Вялікую Айчынную вайну з ліпеня
1941 да 26 чэрвеня 1944 г. акупаваны ня7
мецка7фашысцкімі захопнікамі. Дзейні7
чала камсамольскае падполле «Юныя
мсціўцы».

У снежні 1962 – ліпені 1966 г. у По7
лацкім раёне. З 30 верасня 1968 г. га7
радскі пасёлак. Працуюць Обальскі кера7
мічны завод, торфапрадпрыемства
ды інш. Тэрыторыя пасёлка размешчаная
абапал ракі. На правым беразе, у раёне чы7
гуначнай станцыі, знаходзіцца гістарыч7
ная частка пасёлка з рэгулярнай планіроў7
кай, 17павярховай драўлянай забудовай
сядзібнага тыпу. У левабярэжнай частцы

асноўны жылы масіў з грамадскім і куль7
турным цэнтрам. Усталяваныя помнікі
ў гонар Обальскага камсамольскага пад7
полля, падпольшчыкам Лузгіным, на
брацкай магіле савецкіх воінаў, якія за7
гінулі ў Вялікую Айчынную вайну, бюст
А.Э. Даўмана. У 1772 г. створаны Музей
Обальскага камсамольскага падполля.
Працуюць сярэдняя і музычная школы,
дашкольная ўстанова, лякарня, 2 біблія7
тэкі, дом культуры.

Колькасць насельніцтва на 2016 г. –
2 395 чал.

Обальская сядзіба Грабніцкіх –
помнік сядзібна7паркавай архітэктуры
першай паловы XIX ст.; размешчаная на
правым беразе р. Обаль. Сядзібны дом
пабудаваны ў стылі класіцызму; мура7
ваны 27павярховы прамавугольны ў
плане будынак з вальмавым дахам. За до7

мам невялікі парк, дзе растуць дрэ7
вы мясцовых пародаў і дэкаратыўныя
кусты.

Страчаная спадчына: Свята7Ануф7
рыеўская царква са званіцай (1843 г.)
і каталіцкая капліца (ХІХ ст.). У
2015 г. завершанае будаўніцтва адна7
йменнага новага праваслаўнага хра7
ма. З 2001 г. дзейнічае каталіцкая
капліца парафіі Св. Вінцэнта.

Нарадзіўся ў Обалі навуковец7
эпізаатолаг, прафесар, акадэмік АН
БССР Сяргей Мікалаевіч Вышалескі
(1874 – 1958), заслужаны дзеяч навукі
СССР (1940).

Нашым чытачам добра вядомы краязнаўца Алесь Зайка.
Ён нарадзіўся 12 жніўня 1948 г. у вёсцы Заполле Івацэвіц%
кага раёна. У 1966 г. скончыў Косаўскую сярэднюю школу,
у 1971 г. – філалагічны факультэт Брэсцкага педінстытута.
Пасля службы ў войску вярнуўся ў родную вёску, працаваў
настаўнікам беларускай мовы і літаратуры. Цяпер загад%
вае школьным этнаграфічным музеем. Аляксандр Фаміч –
аўтар кніг «Дыялектны слоўнік Косаўшчыны», «Населеныя
пункты Івацэвіччыны», «Фразеалагічны слоўнік Косаўшчы%
ны» ды інш., пра якія раней расказвала «Краязнаўчая газе%
та». Гэтым разам прапануем вам падборку абразкоў з кнігі
А. Зайкі «Чысты чацвер», што выйшла летась у Брэсце.

Здымак на памяць
Ціхая прырэчная вёсачка. Майскі млявы поўдзень. Шмат сон&

ца. Вялікі куст бэзу каля старой, яшчэ царскай школы, тыповай,
драўлянай. У зацішку асабліва моцна чуецца водар яго гронак.

А я згадаў свой бэз, каля сваёй школы. Таксама драўлянай,
пабудаванай пасля вайны «методом народной стройки» з вяс&
ковых гумнаў, якія абагулілі, калі пачаліся калгасы.

…Добрая традыцыя была: усім класам у канцы навучальнага
года фатаграфавацца на памяць. У той дзень мы прыходзілі ў
школу апранутыя па&святочнаму, узнёслыя і радасныя. Лаўкі
ставілі якраз каля гэтага бэзу.

Фатаграфаваў нас з года ў год Віктар Васільевіч Хмара, былы
франтавік, які пасля ранення злёгку накульгваў на левую нагу. Ён і
прывёз з Германіі фатаграфічны апарат.

І ён сягоння па&святочнаму апрануты. Ставіць перад намі тры&
ногу, настройвае фотаапарат, устаўляе пласцінку. Кажа нам: «Гля&
дзіце сюды! Зараз з гэтай скрыначкі выляціць птушачка». І на&
кідвае на сябе чорную посцілку.

Мы затрымліваем дыханне, стараемся «не заснуць», не за&
плюшчыць вочы. Шчоўкае затвор – і птушачка вылятае. Далёка&
далёка. Каб ужо ніколі не вярнуцца. Адно застацца ў памяці.

(Новыя гісторыі ў наступных нумарах)

Обальская сядзіба Грабніцкіх.
Здымак каля 1970 г.
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